
  

 

12987/21   ir/NT/mms 1 

 JAI.B  RO 
 

 

Consiliul 
Uniunii Europene  

 
 
 
 
 
 
Bruxelles, 19 octombrie 2021 
(OR. en) 
 
 
12987/21 
 
 
 
 
SCH-EVAL 134 
ENFOPOL 366 
COMIX 525 

 

 

Dosar interinstituțional: 
2021/0212(NLE) 

 

  

 

REZULTATUL LUCRĂRILOR 

Sursă: Secretariatul General al Consiliului 

Data: 19 octombrie 2021 

Destinatar: Delegațiile 

Nr. doc. ant.: 12629/21 

Subiect: Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei 
recomandări privind soluționarea deficiențelor identificate în cadrul 
evaluării din 2020 a aplicării de către Austria a acquis-ului Schengen în 
domeniul cooperării polițienești 

  

În continuare, se pune la dispoziția delegațiilor Decizia de punere în aplicare a Consiliului de 

formulare a unei recomandări privind soluționarea deficiențelor identificate în cadrul evaluării din 

2020 a aplicării de către Austria a acquis-ului Schengen în domeniul cooperării polițienești, 

adoptată de Consiliu cu ocazia reuniunii sale desfășurate la 19 octombrie 2021. 

În conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 

7 octombrie 2013, această recomandare va fi transmisă Parlamentului European și parlamentelor 

naționale. 

 

________________ 
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Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei 

RECOMANDĂRI 

privind soluționarea deficiențelor identificate în cadrul evaluării din 2020 a aplicării de către 

Austria a acquis-ului Schengen în domeniul cooperării polițienești 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 7 octombrie 2013 de instituire 

a unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării acquis-ului Schengen și 

de abrogare a Deciziei Comitetului executiv din 16 septembrie 1998 de instituire a Comitetului 

permanent pentru evaluarea și punerea în aplicare a Acordului Schengen 1, în special articolul 15, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Scopul prezentei decizii este de a recomanda Austriei să întreprindă acțiuni de remediere 

pentru a soluționa deficiențele identificate în cursul evaluării Schengen din 2020 în 

domeniul cooperării polițienești. În urma evaluării, s-a adoptat, prin Decizia de punere în 

aplicare a Comisiei C(2021) 2600, un raport privind constatările și analizele, în care sunt 

enumerate bunele practici și deficiențele identificate cu ocazia evaluării. 

                                                 
1 JO L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(2) Austria a instituit un sistem centralizat eficient de statistică și analiză pentru a monitoriza 

tendințele criminalității pe întregul său teritoriu. Austria își actualizează periodic acordurile 

bilaterale, extinzând posibilitățile oferite de acestea cu mult peste dispozițiile standard ale 

Convenției Schengen privind cooperarea polițienească. Platforma de investigare „Biroul 

operațional comun” (Joint Operational Office), coordonată de Austria, este un centru de 

cooperare polițienească internațională de succes în combaterea traficului de persoane și a 

facilitării imigrației ilegale. Aceste practici sunt considerate ca prezentând un interes 

deosebit. 

(3) Având în vedere importanța respectării acquis-ului Schengen, ar trebui să se acorde 

prioritate punerii în aplicare a recomandărilor 1 și 2 de mai jos. 

(4) Prezenta decizie ar trebui să fie transmisă Parlamentului European și parlamentelor naționale 

ale statelor membre. În termen de trei luni de la adoptare, Austria ar trebui să elaboreze, în 

temeiul articolului 16 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013, un plan de acțiune 

care să cuprindă o listă cu toate recomandările pentru remedierea eventualelor deficiențe 

identificate în raportul de evaluare și să îl transmită Comisiei și Consiliului, 

 

RECOMANDĂ: 

Austriei 

Punctul unic de contact 

(1) să dezvolte în continuare ghișeul unic austriac prin integrarea diferitelor canale 

internaționale într-un singur birou, sprijinit de un sistem unic de gestionare a cazurilor. 

Sistemele de gestionare a cazurilor 

(2) să asigure o funcționalitate „fuzzy logic” mai eficace în sistemele naționale de interogare 

conectate la bazele de date ale UE și internaționale. 
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Schimbul de informații și bazele de date internaționale 

(3) să instituie un sistem automatizat de încărcare a datelor în sistemul de informații al 

Europolului. 

(4) să asigure automatizarea integrării datelor primite din aplicația de rețea pentru schimbul 

securizat de informații a Europolului în principalele sisteme austriece de gestionare a 

cazurilor (sisteme zum Protokollieren, Anzeigen und Dokumentieren și 

Kriminalpolizeiliche Datenanwedung integrate). 

(5) să asigure interconectivitatea între diferitele sisteme descentralizate de gestionare a 

cazurilor utilizate de centrele de cooperare polițienească și direcțiile regionale de poliție și 

să le interconecteze în continuare cu sistemul central de gestionare a cazurilor, în vederea 

îmbunătățirii fluxului de lucru pentru gestionarea cazurilor în cadrul forțelor de poliție 

austriece. 

Cooperarea operațională transfrontalieră 

(6) să îmbunătățească sau să extindă acoperirea radio a rețelei sale de radiocomunicații 

polițienești în regiunile de frontieră cu Italia și Slovenia, în special pentru transmiterea la 

timp a informațiilor în scopul supravegherii transfrontaliere și al „urmăririi 

transfrontaliere”. 

Resursele umane și formarea 

(7) să dezvolte și să actualizeze sistematic formarea continuă (inclusiv soluțiile online) privind 

acquis-ul Schengen și utilizarea instrumentelor Uniunii și a altor instrumente de cooperare 

în materie de aplicare a legii la nivel internațional, precum și să sporească gradul de 

conștientizare cu privire la posibilitățile de raportare a comportamentelor neetice. Ar trebui 

să se acorde prioritate formării specifice a personalului care lucrează în domeniul 

cooperării internaționale. 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 

_______________ 
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